
 

 

 

 

 

XVII. Legislaturperiode  XVII legislatura 

   

BESCHLUSS  DELIBERAZIONE 

DES PRÄSIDIUMS  DELL’UFFICIO DI PRESIDENZA 

   
Nr. 68/24  N. 68/24 

   

   

   

Sitzung vom 24.09.2024  Seduta del 24/09/2024 

   

ZELGER Dr. Florian  ZELGER dott. Florian 

   

Erteilung des Führungsauftrages als Gene-

ralsekretär des Südtiroler Landtages 

 Conferimento dell’incarico dirigenziale qua-

le segretario generale del Consiglio della 

Provincia autonoma di Bolzano 

   

   

   

Anwesend  presenti 

   

Präsident Arnold Schuler 

Präsidialsekretär Franz Thomas Locher 

Präsidialsekretär Dr. Harald Stauder 

Präsidialsekretärin Maria Elisabeth Rieder 

 presidente Arnold Schuler 

segretario questore Franz Thomas Locher 

segretario questore dott. Harald Stauder 

segretaria questora Maria Elisabeth Rieder 

   

   

Abwesend  assenti 

   

Vizepräsident Dr. Angelo Gennaccaro  vicepresidente dott. Angelo Gennaccaro 

   

   

Im Beisein von Herrn Dr. Günther Maneschg 

in Vertretung des Generalsekretärs 

 Alla presenza del dott. Günther Maneschg 

in sostituzione del segretario generale 
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Vorausgeschickt, dass der an Herrn Dr. Florian 

Zelger für die Dauer von 5 Jahren verliehene Füh-

rungsauftrag eines Generalsekretärs des Südti-

roler Landtages mit 30. September 2024 endet; 

 Premesso che l’incarico dirigenziale di segretario 

generale del Consiglio della Provincia autonoma di 

Bolzano conferito al dott. Florian Zelger per la 

durata di 5 anni termina con il 30 settembre 2024; 

   

nach Einsichtnahme in das neue Landesgesetz 

vom 21. Juli 2022, Nr. 6, welches die „Regelung 

der Führungsstruktur des öffentlichen Landes-

systems und Ordnung der Südtiroler Landes-

verwaltung“ vorsieht; die obgenannte Regelung 

wurde im Amtsblatt der Autonomen Region Tren-

tino-Südtirol, Sondernummer Nr. 1 zum Abl. vom 

21.7.2022, Nr. 29/Allg. Sektion veröffentlicht; 

 vista la nuova legge provinciale 21 luglio 2022, n. 

6, che contiene la “Disciplina della dirigenza del 

sistema pubblico provinciale e ordinamento del-

l’Amministrazione provinciale”; la citata normativa 

è stata pubblicata nel Bollettino Ufficiale della Re-

gione Autonoma Trentino-Alto Adige, numero stra-

ordinario n. 1 al B.U. del 21/7/2022, n. 29/Sez. 

gen.; 

   

festgestellt, dass das obgenannte Landesgesetz 

den einheitlichen Führungsstellenplan auf Landes-

ebene einführt und eine Unterscheidung zwischen 

Führungskräften der ersten und der zweiten Ebe-

ne vorsieht; 

 rilevato che tale legge provinciale istituisce il ruolo 

unico della dirigenza a livello provinciale e preve-

de la distinzione tra dirigenti di prima e di seconda 

fascia; 

   

für notwendig erachtet, einen Aufruf gemäß Artikel 

5 des obgenannten Landesgesetzes für die Er-

teilung der Führungsposition auf höchster Ebene 

als Generalsekretär/Generalsekretärin des Südti-

roler Landtages (erste Ebene des einheitlichen 

Führungsstellenplan auf Landesebene) einzulei-

ten um die mit Wirkung 1.10.2024 freiwerdende 

Führungsposition zu besetzen; 

 ritenuto necessario disporre l’indizione di un inter-

pello ai sensi dell’articolo 5 della citata legge pro-

vinciale per il conferimento dell’incarico ammini-

strativo di vertice di segretario/segretaria generale 

del Consiglio della Provincia autonoma di Bolzano 

(prima fascia del ruolo unico della dirigenza a li-

vello provinciale) al fine di ricoprire la posizione 

dirigenziale che si renderà vacante a decorrere 

dall’1/10/2024; 

   

festgestellt, dass das Aufrufverfahren auf der insti-

tutionellen Webseite der Autonomen Provinz Bo-

zen sowie auszugsweise im Amtsblatt der Region 

vom 7. August 2024, Nr. 16 – Wettbewerbe veröf-

fentlicht wurde (Bekanntmachung des Direktors 

des Organisationsamtes vom 2. August 2024); 

 constatato che la procedura di interpello è stata 

pubblicata sul sito istituzionale della Provincia au-

tonoma di Bolzano nonché, per estratto, sul Bol-

lettino Ufficiale della Regione del 7 agosto 2024, 

n. 32 - Concorsi (avviso del direttore dell’ufficio 

organizzazione della Provincia Autonoma di 

Bolzano del 2 agosto 2024); 

   

erhoben, dass die Arbeiten für die Abwicklung des 

Aufrufs für die Führungsposition der ersten Ebene 

beim Südtiroler Landtag am 10.09.2024 und 

17.09.2024 mit der Auswahl der potenziell ge-

eigneten Kandidaten/Kandidatinnen abgeschlos-

sen wurden; 

 constatato che i lavori per lo svolgimento dell’in-

terpello per la posizione dirigenziale di prima fa-

scia presso il Consiglio della Provincia autonoma 

di Bolzano si sono conclusi il 10/09/2024 e 

17/09/2024 con l’individuazione dei/delle candida-

ti/e potenzialmente idonei/idonee; 

   

bei der Beurteilung der Interessensbekundungen 

und Gespräche wurde insbesondere auf folgende 

Elemente geachtet:  

 nel valutare le manifestazioni di interesse e i col-

loqui, si è prestata particolare attenzione ai se-

guenti elementi: 

1. berufliche Kompetenzen und Erfahrungen 

sowie Bildungsbiografie; 

 1. competenze ed esperienze professionali 

nonché percorso formativo; 

2. Eignung im Hinblick auf die Art und die Cha-

rakteristika der gesetzten Ziele. 

Der Bewerber Herr Dr. Florian Zelger kann auf 

eine konkrete langjährige Arbeitserfahrung als 

 2. idoneità del profilo in ordine alla natura e alle 

caratteristiche degli obiettivi prefissati. 

Il candidato dott. Florian Zelger può avvalersi di 

un’esperienza lavorativa pluriennale specifica co-
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Generalsekretär des Landtages zurückgreifen, 

verfügt über detaillierte Kenntnisse der Aufgaben 

und ist aufgrund seiner curricularen und beruf-

lichen Erfahrungen, welche im Zuge seiner 

Tätigkeit als Gemeindesekretär der Gemeinde 

Völs am Schlern und als Abteilungsleiter in der 

Gemeinde Eppan besonders qualifiziert. Auch die 

im Zuge der Berufsausübung erworbenen Quali-

fikationen, welche im eingereichten Lebenslauf 

ersichtlich sind, sind in hohem Maße für die ange-

strebte Position relevant; 

me segretario generale del Consiglio provinciale, 

ha una conoscenza dettagliata dei compiti e risulta 

particolarmente qualificato grazie all’esperienza 

curriculare e professionale acquisita nel corso 

della sua attività come segretario comunale del 

Comune di Fiè allo Sciliar e come dirigente di 

ripartizione del Comune di Appiano. Le qualifiche 

acquisite nel corso della sua carriera professio-

nale, che si evincono dal curriculum vitae presen-

tato, sono inoltre molto rilevanti per la posizione 

richiesta; 

   

erhoben, dass das Landtagspräsidium es auf Vor-

schlag seines Präsidenten Herrn Arnold Schuler 

für notwendig erachtet, den Auftrag eines Ge-

neralsekretärs des Südtiroler Landtages mit 

Wirkung vom 1. Oktober 2024 und für die Dauer 

von weiteren 5 Jahren Herrn Dr. Florian Zelger 

neu zu vergeben; 

 rilevato che l’ufficio di presidenza del Consiglio pro-

vinciale, su proposta del presidente sig. Arnold 

Schuler, ritiene necessario conferire nuovamente 

a decorrere dall’1/10/2024 e per la durata di 

ulteriori 5 anni l’incarico di segretario generale del 

Consiglio della Provincia autonoma di Bolzano al 

dott. Florian Zelger; 

   

erhoben, dass Herr Dr. Florian Zelger, geboren am 

9. Dezember 1975 in Bozen, in dem einheitlichen 

Führungsstellenplan des öffentlichen Landes-

systems als Führungskraft erster Ebene einge-

tragen ist; 

 constatato che il dott. Florian Zelger, nato a Bol-

zano il 9 dicembre 1975, risulta iscritto al ruolo 

unico della dirigenza del sistema pubblico provin-

ciale tra i dirigenti di prima fascia; 

   

festgestellt auch, dass Herr Dr. Florian Zelger 

Bediensteter auf unbestimmte Zeit des Südtiroler 

Landtages ist und als Führungskraft erster Ebene 

eingestuft ist; 

 constatato inoltre che il dott. Florian Zelger è di-

pendente a tempo indeterminato del Consiglio della 

Provincia autonoma di Bolzano e inquadrato quale 

dirigente di prima fascia; 

   

festgestellt, dass Artikel 5 Absatz 2 des Landes-

gesetzes Nr. 6/2022 vorsieht, dass der Füh-

rungsauftrag der ersten Ebene mit eigener Maß-

nahme erteilt wird, die den Auftragsgegenstand 

und die Auftragsdauer enthält; der Maßnahme zur 

Auftragserteilung folgen ein individueller Vertrag, 

in dem die entsprechende Besoldung festgelegt 

wird, und eine eigene Vereinbarung über die zu 

erreichenden Ziele unter Berücksichtigung der 

Prioritäten, Pläne und Programme im Rahmen der 

Ausrichtungsvorgaben des Leitungsorgans; 

 rilevato che l’articolo 5, comma 2, della legge pro-

vinciale n. 6/2022 stabilisce che l’incarico dirigen-

ziale di prima fascia è conferito con apposito 

provvedimento che ne specifica l’oggetto e la du-

rata; al provvedimento di conferimento dell’inca-

rico fanno seguito un contratto individuale, con cui 

è definito il corrispondente trattamento economico, 

e un apposito accordo sugli obiettivi da conseguire 

in relazione alle priorità, ai piani e ai programmi 

definiti dall’organo di governo nei propri atti di in-

dirizzo; 

   

unter Hinweis auch, dass Artikel 6 des obge-

nannten Landesgesetzes die Dauer der Führungs-

aufträge der ersten Ebene regelt; 

 rilevato inoltre che l’articolo 6 della citata legge 

provinciale disciplina la durata degli incarichi di-

rigenziali di prima fascia; 

   

nach Einsichtnahme in den Bereichsübergreifen-

den Kollektivvertrag für die Führungskräfte für den 

Dreijahreszeitraum 2020-2022, veröffentlicht im 

Beiblatt Nr. 3 zum Amtsblatt der Autonomen 

Region Trentino-Südtirol vom 31.8.2023, Nr. 35 - 

Allg. Skt. (der erwähnte Kollektivvertrag ist im 

Sinne von Artikel 1/bis der Personalordnung des 

Südtiroler Landtages mit Präsidiumsbeschluss Nr. 

 visto il contratto collettivo intercompartimentale per 

il personale dirigenziale per il triennio 2020-2022, 

pubblicato sul Supplemento n. 3 al Bollettino Uffi-

ciale della Regione autonoma Trentino-Alto Adige 

del 31/8/2023, n. 35 - Sez. gen. (il citato contratto 

collettivo è stato recepito ai sensi dell’articolo 1/bis 

del Regolamento organico del personale del Con-

siglio della Provincia autonoma di Bolzano con 
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46/23 vom 29.8.2023 übernommen worden); deliberazione dell’ufficio di presidenza n. 46/23 del 

29/8/2023); 

   

festgehalten, dass sich die Entlohnung des Füh-

rungspersonals in folgende Posten gliedert (Artikel 

22): 

 dato atto che la struttura della retribuzione del per-

sonale dirigenziale è composta dalle seguenti voci 

(articolo 22): 

a) Grundentlohnung, je nach zugehöriger Füh-

rungsebene; 

 a) retribuzione fondamentale, differenziata in base 

alla fascia dirigenziale di appartenenza; 

b) persönliche Zulagen, falls zustehend;  b) assegni personali, ove spettanti; 

c) fixes Positionsgehalt;  c) retribuzione di posizione, parte fissa; 

d) variables Positionsgehalt;  d) retribuzione di posizione, parte variabile; 

e) Ergebnisgehalt;  e) retribuzione di risultato; 

f) Anhebung des Ergebnisgehalts bei zusätzlichen 

Aufträgen, sofern zustehend und je nach der 

entsprechenden Komplexität; 

 f) incremento della retribuzione di risultato per in-

carichi aggiuntivi, ove spettante e in base alla 

relativa complessità; 

   

festgestellt, dass im Sinne der Artikel 23 und 24 

des Bereichsübergreifenden Kollektivvertrages für 

die Führungskräfte für den Dreijahreszeitraum 

2020-2022 die Grundentlohnung sowie das Posi-

tionsgehalt des Generalsekretärs/der Generalse-

kretärin des Südtiroler Landtages (Führungskraft 

der ersten Ebene) mit Wirkung vom 1. Januar 2023 

mit Dekret der Landtagspräsidentin Nr. 119/23 

vom 26.9.2023 festgelegt worden sind; 

 constatato che ai sensi degli articoli 23 e 24 del 

contratto collettivo intercompartimentale per il per-

sonale dirigenziale per il triennio 2020-2022 la re-

tribuzione fondamentale nonché la retribuzione di 

posizione del segretario/della segretaria generale 

del Consiglio della Provincia autonoma di Bolzano 

(dirigente di prima fascia) sono state determinate 

con decorrenza 1° gennaio 2023 mediante decreto 

della presidente del Consiglio provinciale n. 

119/23 del 26/9/2023; 

   

erhoben, dass die obgenannten Beträge als jähr-

liche Bruttobeträge einschließlich des dreizehnten 

Monatsgehalts zu verstehen sind; 

 rilevato che gli importi di cui sopra sono da inten-

dersi come importi annui lordi, comprensivi di tre-

dicesima mensilità; 

   

nach Einsichtnahme in den Artikel 18 der Ge-

schäftsordnung des Südtiroler Landtages, laut wel-

chem das Präsidium unter anderem die Maßnah-

men bezüglich der Bediensteten des Landtages 

ergreift; 

 visto l’articolo 18 del Regolamento interno del Con-

siglio della Provincia autonoma di Bolzano che 

prevede, tra l’altro, l’emanazione da parte dell’uf-

ficio di presidenza dei provvedimenti riguardante il 

personale del Consiglio; 

   

dies vorausgeschickt und erwogen,  un tanto premesso e considerato, 

   

beschließt 

das Präsidium 

des Südtiroler Landtages 

 l’ufficio di presidenza 

del Consiglio della Provincia 

autonoma di Bolzano 

delibera 

   

mit 3 Ja – Stimmen und 1 Enthaltung:   con 3 voti favorevoli e 1 voto astenuto: 

   

1. Herrn Dr. Florian Zelger, geboren am 9. De-

zember 1975 in Bozen, wird, in Anwendung 

des Landesgesetzes Nr. 6/2022, mit Wirkung 

vom 1.10.2024 und bis zum 30.9.2029 der 

Führungsauftrag der ersten Ebene als Gene-

ralsekretär des Südtiroler Landtages erteilt. 

 1. al dott. Florian Zelger, nato a Bolzano il 9 di-

cembre 1975, viene conferito - in applicazione 

della legge provinciale n. 6/2022 - con decor-

renza 1/10/2024 e fino al 30/9/2029 l’incarico 

dirigenziale di prima fascia di segretario ge-

nerale del Consiglio della Provincia autonoma di 

Bolzano. 

   

2. Die entsprechenden Ausgaben gehen zu La-  2. Le relative spese sono imputate ai capitoli 
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sten der Kapitel 01101.0060, 01101.0120 und 

01101.0150 des Haushaltsvoranschlages des 

Südtiroler Landtages für die Finanzjahre 2024, 

2025 und 2026, welche die nötige Verfügbar-

keit aufweisen sowie der entsprechenden Ka-

pitel der zukünftigen Haushaltsjahre. 

01101.0060, 01101.0120 e 01101.0150 del bi-

lancio di previsione per gli esercizi finanziari 

2024, 2025 e 2026 che presentano la neces-

saria disponibilità ed ai corrispondenti capitoli 

dei bilanci successivi. 

   

LP/MG  LP/MG 

   

   

Der Präsident | Il presidente 

Arnold Schuler 

 

 

 

 

In Vertretung des Generalsekretärs | In sostituzione del segretario generale 

Dr. Günther Maneschg 

 


		2024-09-26T12:28:38+0000
	gmaneschg
	74788320


		2024-09-26T14:13:12+0000
	aschuler




